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Thule Maple infant car
seat boot cover

14000018-20, 14000051-52, 14000058-59

Bring your life

Instructions thule.com

EN

IMPORTANT - READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE
REFERENCE. THE CHILD'S SAFETY MAY BE AFFECTED IF YOU DO
NOT FOLLOW THESE INSTRUCTIONS.

Please check www.thule.com for compatible Thule products.

AWARNING

e To be used under parental supervision.

e Never leave the child unattended.

e Do not let children play with this product.

e Do not use the boot cover inside the car.

e Use the boot cover only in appropriate weather conditions. When in
use, make sure that the child does not become too hot or too cold.

e Regularly inspect the boot cover for wear and tear. Do not use the
product if it is damaged, torn or broken.
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IMPORTANTE - LEER DETENIDAMENTE Y MANTENERLAS PARA
FUTURAS CONSULTAS. SI NO SIGUE ESTAS INSTRUCCIONES,
PUEDE PONER EN PELIGRO LA SEGURIDAD DE SU HIJO.

Visite www.thule.com para ver los productos Thule compatibles.

/\ ADVERTENCIA

e Para uso bajo supervision parental.

e No deje nunca al nifno desatendido.

¢ No deje que el nifio juegue con este producto.

e No utilice la cubierta de la silla de vehiculo dentro del vehiculo.

e Utilice la cubierta del asiento de vehiculo solo en las condiciones

meteoroldgicas adecuadas. Cuando lo use, asegurese de que el
nifio no tenga demasiado calor o demasiado frio.

e Inspeccione regularmente la cubierta de pies para comprobar su
desgaste. No utilice el producto si presenta dafos o esta roto o
rasgado.
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WICHTIG - BITTE SORGFALTIG LESEN UND FUR SPATERES
NACHLESEN UNBEDINGT AUFBEWAHREN. NICHTBEACHTUNG
DIESER ANWEISUNGEN BEEINTRACHTIGT DIE SICHERHEIT DES
KINDES.

Bitte iiberpriifen Sie www.thule.com auf kompatible Thule
Produkte.

A WARNUNG

e Unter elterlicher Aufsicht anwenden.

e Lassen Sie das Kind niemals unbeaufsichtigt.

e Lassen Sie |hr Kind nicht mit diesem Produkt spielen.

¢ \Verwende den FuBBsack nicht im Auto.

¢ Verwende den FuBsack ausschlieBlich bei geeigneten
Wetterbedingungen. Achte bei der Verwendung darauf, dass dem
Kind nicht zu heil3 oder zu kalt wird.

e Priife den FuBsack regelmafRig auf Verschleil3. Verwende das
Produkt nicht, wenn es beschadigt, gerissen oder defekt ist.
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BELANGRIJK - LEES ZORGVULDIG EN BEWAR VOOR LATERE
RAADPLEGING. DE VEILIGHEID VAN HET KIND KOMT IN HET
GEDRANG ALS U DEZE INSTRUCTIES NIET OPVOLGT.

Kijk op www.thule.com voor compatibele Thule producten.

/A WAARSCHUWING

e Te gebruiken onder ouderlijk toezicht.

e Laat het kind nooit alleen achter.

e Laat het kind niet met dit product spelen.

e Gebruik de boot cover niet in de auto.

e Gebruik de boot cover alleen bij geschikte weersomstandigheden.
Zorg er tijdens het gebruik voor dat het kind het niet te warm of te
koud krijgt.

e Inspecteer de boot cover regelmatig op slijtage. Gebruik het product
niet als het beschadigd, gescheurd of kapot is.

PT

IMPORTANT - A LIRE ATTENTIVEMENT ET A CONSERVER POUR
REFERENCE ULTERIEURE. LEUR NON-RESPECT POURRAIT
COMPROMETTRE LA SECURITE DE LENFANT.

Veuillez consulter www.thule.com pour les produits Thule
compatibles.

/N AVERTISSEMENTS

o A utiliser sous la surveillance des parents.

e Ne laissez jamais I'enfant sans surveillance.

e Ne laissez pas I'enfant jouer avec ce produit.

o N'utilisez pas le couvre-pieds a l'intérieur de la voiture.

o Utilisez le couvre-pieds uniqguement dans des conditions
meteorologiques appropriees. Lors de I'utilisation, assurez-vous que
I'enfant na pas trop chaud ou trop froid.

e Inspectez régulierement le couvre-pieds pour veérifier qu'il nN'est pas
usé ou déchiré. N'utilisez pas le produit s'il est endommage, tordu
Ou casse.

IMPORTANTE - LEIA CUIDADOSAMENTE E GUARDE PARA
REFERENCIA FUTURA. A SEGURANGCA DA CRIANGA PODERA
SER AFETADA SE ESSAS INSTRUCOES NAO FOREM SEGUIDAS.

Consulte www.thule.com para obter produtos Thule compativeis.

A\ AVISOS

e Para ser usado sob supervisao dos pais.

e Jamais deixe a crian¢a sozinha sem a supervisao de um adulto.

e Nao permita que seus filhos bringuem com este produto.

e N30 use a capa no interior do veiculo.

e Use a capa apenas em condicdes climaticas apropriadas. Ao usa-la,
certifique-se de que a crian¢a ndo figue com muito calor ou frio.

e Inspecione regularmente a capa quanto a sinais de desgaste. Ndo
use o produto se ele estiver danificado, rasgado ou quebrado.

IMPORTANTE - LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE PER
FUTURO RIFERIMENTO. LA SICUREZZA DEL BAMBINO PUO ESSERE
COMPROMESSA SE NON S| SEGUONO QUESTE ISTRUZIONI.

Visita www.thule.com per i prodotti Thule compatibili.

/A ATTENZIONE

e Naudoti priziarint tévams.

e Niekada nepalikite vaiko be priezidros.

e Neleiskite vaikui Zaisti su Siuo produktu.

e Non utilizzare la copertura all'interno dell’auto.

o Utilizzare la copertura solo in condizioni meteorologiche appropriate.
Quando viene utilizzata, assicurarsi che il bambino non abbia troppo
caldo o troppo freddo.

e [spezionare regolarmente la copertura per verificare la presenza di
segni di usura. Non utilizzare il prodotto se danneggiato o rotto.
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VIKTIGT - LAS NOGGRANT OCH SPARA FOR FRAMTIDA BRUK.
BARNETS SAKERHET KAN PAVERKAS OM DU INTE FOLJER DE HAR
INSTRUKTIONERNA.

Se www.thule.com for kompatibla Thule-produkter.

A VARNING

e Ska anvandas under dverinseende av foralder.

e | dmna aldrig barnet utan uppsikt.

o | 3t inte barn leka med produkten.

e Anvand inte skodverdraget inuti bilen.

e Skodverdraget ska endast anvandas under lampliga
vaderforhallanden. Se till att barnet inte blir for varmt eller for kallt nar
skobdverdraget anvands.

o Kontrollera regelbundet om skodverdraget ar slitet. Anvand inte
produkten om den &r skadad eller trasig.
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VIGTIGT - LAES OMHYGGELIGT OG GEM TIL SENERE BRUG. DU
RISIKERER AT UDSATTE DIT BARN FOR FARE, HVIS DU IKKE
FOLGER ANVISNINGERNE | DENNE VEJLEDNING.

Se www.thule.com for kompatible Thule-produkter.

/\ ADVARSEL

e Skal anvendes under foraeldreopsyn.

e Efterlad aldrig barnet uden opsyn.

o | ad ikke et barn lege med dette produkt.

e Brug ikke bagagerumsdaskslet inde i bilen.

e Brug stavleovertrackket kun under passende vejrforhold. Serg for, at
barnet ikke far det for varmt eller for koldt, nar produktet bruges.

e Efterse regelmaessigt stavleovertraekket for eventuel slitage. Brug
ikke
produktet, hvis det er beskadiget, revet eller adelagt.
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TARKEAA - LUE HUOLELLISESTI JA SAILYTA VASTAISUUDEN
VARALLE. NAIDEN OHJEIDEN JATTAMINEN NOUDATTAMATTA
VOI VAIKUTTAA LAPSEN TURVALLISUUTEEN.

Katso yhteensopivia Thule-tuotteita osoitteesta www.thule.com.

A VAROITUS

e Kaytettava vanhemman valvonnassa.

o Al3 koskaan jat4 lasta valvomatta.

o Ald anna lapsen leikkig talla tuotteella.

o Al kayta jalkopaan suojusta auton sisalla.

o Kayta takatilan suojusta vain asianmukaisissa sddolosuhteissa.
Varmista kayton aikana, ettei lapsi tule liian kuumaksi tai kylmaksi.

» Tarkasta saanndllisesti, ettei jalkopdan suojus ole kulunut tai
vaurioitunut. Al k&yta tuotetta, jos se on revennyt tai rikkoutunut.
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MIKILVAGT, LESID LEIDBEININGARNAR OG GEYMID FYRIR SIPARI

NOTKUN. ORYGGI BARNSINS KANN AB VERA STEFNT | HAETTU EF

EKKI ER FARID EFTIR PESSUM LEIDBEININGUM.

Skodadu www.thule.com fyrir samhaefar Thule vorur.

A VIDVORUN

e Til notkunar undir eftirliti foreldra.

e Hafid barnid aldrei eftirlitslaust.

e Leyfid barninu ekki ad leika med pessa voru.

e Ekki nota skohlifina inni i bilnum.

e Notid skohlifina adeins vid videigandi vedurskilyrdi. Pegar hun er |
notkun skal ganga ur skugga um ad barninu verdi ekki of heitt eda of
kalt.

e Skooid skohlifina reglulega med tilliti til slits. Ekki nota véruna ef hun
er skemmd eda rifin.
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TAHTIS! LUGEGE HOOLIKALT JA HOIDKE ALLES EDASPIDISEKS
KASUTAMISEKS. NENDE JUHISTE EIRAMINE VOIB SEADA OHTU
LAPSE TURVALISUSE.

Uhilduvate Thule toodete kohta leiate veebisaidilt www.thule.
com

A HOIATUS

e Kasutada vanemate jarelevalve all.

o Arge kunagi jétke last jarelevalveta.

o Arge laske lapsel selle tootega méngida.

o Arge kasutage jalgade katet auto sees.

e Kasutage turvaistme jalgade katet ainult sobivates
iimastikutingimustes. Kasutamisel veenduge, et laps ei muutuks liiga
kuumaks ega liiga kilmaks.

o Kontrollige regulaarselt turvatooli jalgade katte kulumist. Arge
kasutage toodet, kui see on kahjustatud, rebenenud voi katki.
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VIKTIG - LES N@YE OG OPPBEVAR FOR FREMTIDIG BRUK. HVIS DU
IKKE F@LGER DISSE INSTRUKSJONENE, KAN DET GA UT OVER
BARNETS SIKKERHET.

Sjekk www.thule.com for kompatible Thule-produkter.

/\ ADVARSEL

o M3 brukes under oppsyn av voksne.

o [kke la barnet veere alene uten tilsyn.

e [kke la barnet leke med dette produktet.

o [kke bruk fottrekket inne i bilen.

e Bruk fottrekket bare under passende veerforhold. Nar det er i bruk,
ma du serge for at barnet ikke blir for varmt eller for kaldt.

o Kontroller regelmessig fottrekket for slitasje. Ikke bruk produktet hvis
det er skadet, revet eller gdelagt.

SVARIGI! - PIRMS LIETOSANAS UZMANIGI IZLASIET SO
INSTRUKCIJU, UN VELAK TO TURIET PA ROKAI, LAI BUTU KUR
IESKATITIES. SO NORADIJUMU NEIEVEROSANA VAR APDRAUDET
BERNA DROSIBU.

Saderigos Thule izstradajumus mekléjiet www.thule.com.

/\ BRIDINAJUMS

e Izmantot tikai vecaku klatbutné.

e Nekad neatstajiet bernu bez uzraudzibas.

o Nelaujiet bérnam rotalaties ar So produktu.

e Neizmantojiet bagaznieka parsegu automasinas iekSpuse.

¢ Izmantojiet bagaznieka parsegu tikai atbilstoSos laika apstak|os.
Lietojot, parliecinieties, ka bérns nek|Ust parak karsts vai parak
auksts.

e Regulari parbaudiet, vai bagaznieka parsegs nav nolietojies.
Nelietojiet produktu, ja tas ir bojats, saplésts vai salauzts.

SVARBU - ATIDZIAI PERSKAITYKITE IR SAUGOKITE, KAD VELIAU
GALETUMETE PASISKAITYTI. NEATSIZVELGUS | SIAS INSTRUKCIJAS,
GALI BUTI SUMAZINTAS JUSU VAIKO SAUGUMAS.

Noredami rasti suderinamy ,,Thule“ gaminiy, apsilankykite www.
thule.com.

A\ JSPEJIMAS

e Naudoti prizidrint tévams.

e Niekada nepalikite vaiko be priezidros.

o Neleiskite vaikui zaisti su Siuo produktu.

e Nenaudokite kedutés dangtelio automobilio viduje.

e Apsauginj dangtelj naudokite tik tinkamomis oro saglygomis.
Naudodami jsitikinkite, kad vaikas netampa per karStas ar per Saltas.

e Reguliariai tikrinkite, ar bagazines dangtis nera susidévejes.
Nenaudokite gaminio, jei jis pazeistas, suplySes ar sulauzytas.
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BAX/IMBO: YBAXXHO MPOYUTAIATE TA 3BEPIFANTE 414
JOBIAKV B MAMBYTHBOMY. HEBVKOHAHHSA LIMX IHCTPYKLLI
MOXXE BIMINHYTW HA BE3MEKY AUTUHWN.

MepeBipTe Be6-cant www.thule.com wopo cymicHUX NpoaykKTiB
Thule.

A TMOMNEPEMAKEHHA

e Cnif BMKODV]CTOBynBaTVI nig Harnsa0oM 6aTbKiB.

e Hiko/IM He 3anunianTe ONTuUHy 6e3 Harnaay.

e He [103BONANTE ANTUHI FPaTUCA 3 LM BUPOOOM.

e He B/KOPWCTOBYMTE HYOXON O/19 B3YTTH B Ca/lOHI aBTOMOOINS.

o BUKOPUCTOBYMTE YOXON O151 B3YTTS NINLLE 3a BiAMNOBIAHNX
NOroAHMX yMoB. i 4aC BUKOPUCTAHHS CTEXTE 3a TUM, W06
ONTUIHI HE CTano 3axapko abo 3ax0N04HO.

e PerynsipHo nepesipsanTe YoxXon AN11 B3YTTA Ha NpeaMeT 3Hocy. He
BUKOPWCTOBYMTE BUPI6, AKLLO BiH MOLUKOIXKEHW, MOPBaHUin abo
3naMaHnm.
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FONTOS - FIGYELMESEN OLVASSA EL ES ORIZZE MEG KESOBBI
FELHASZNALAS ESETERE. AZ UTASITASOK BE NEM TARTASA
GYERMEKET KOCKAZATNAK TEHETI KI.

A kompatibilis Thule termékekért keresse fel a www.thule.com
webhelyet.

A\ FIGYELMEZTETES

e SzUIGI felligyelet mellett hasznalhato.

e Soha ne hagyja a gyermeket fellgyelet nélkul.

e Ne hagyja, hogy a gyermek jatsszon ezzel a termékkel.

¢ Ne hasznalja a labtakarot az autoban.

o A labtakarot csak megfeleld idGjarasi kdrilmenyek kdzott hasznalja.
Hasznalat kozben Ugyeljen arra, hogy a gyermeknek ne legyen tul
meleg vagy tul hideg.

e Rendszeresen ellendrizze a labtakarot kopas és elhasznalodas
szempontjabol. Ne hasznalja a termeéket, ha az serllt, szakadt vagy
1Orott.
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IMPORTANT - CITITI CU ATENTIE SI PASTRATI ACEST DOCUMENT

PENTRU CONSULTARE ULTERIOARA. DACA NU URMATI

INSTRUCTIUNILE, POATE FI AFECTATA SIGURANTA COPILULULI.

Consultati www.thule.com pentru produse Thule compatibile.

N\ AVERTISMENTE

e A se utiliza sub supravegherea parintilor.

¢ Nu Iasati niciodata copilul nesupravegheat.

o Nu I&sati copilul sa se joace cu acest produs.

e Nu utilizati husa pentru picioare in interiorul masinii.

e Utilizati husa pentru picioare numai in conditii meteorologice
adecvate. In timpul utilizarii, asigurati-va ca copilul ca nu se
incalzeste sau se raceste prea tare.

o \Verificati periodic husa pentru picioare pentru uzura si deteriorare.
Nu utilizati produsul daca este deteriorat, uzat sau rupt.
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WAZNE! PRZECZYTAJ UWAZNIE | ZACHOWAJ NA PRZYSZkOSC
JAKO ODNIESIENIE. W PRZYPADKU NIEPRZESTRZEGANIA TYCH
INSTRUKCJI BEZPIECZENSTWO DZIECKA MOZE BYC ZAGROZONE.
Odwiedz witryne www.thule.com, aby znalez¢ zgodne produkty
Thule.

/AN OSTRZEZENIE

e Nalezy uzywac tylko pod kontrolg rodzica.

¢ Nigdy nie pozostawiaj dziecka bez opieki.

o Nie pozwol dziecku bawic sie wozkiem.

¢ Nie naktadaj ostony na nozki w kabinie pojazdu.

e Osfone na ndzki nalezy stosowac tylko w okreslonych warunkach
pogodowych. Po natozeniu ostony sprawdz, czy dziecku nie jest za
gorgco ani za zimno.

e Regularnie sprawdzaj ostone na ndzki pod kgtem zuzycia. Nie uzywaj
produktu, jesli jest uszkodzony, rozdarty lub zepsuty.

Cs

DOLEZITE - PRED POUZITIM PRECITAJTE POZORNE TENTO NAVOD
A USCHOVAJTE HO PRE BUDUCU POTREBU. PRI NEDODRZANI
TYCHTO POKYNOV MOZE DOJST K OHROZENIU BEZPECNOSTI
DIETATA.

Kompatibilné produkty Thule najdete na stranke www.thule.com.

/AN UPOZORNENIE

e Musi sa pouzivat pod dozorom rodicov.

e Dieta nenechavajte nikdy bez dozoru.

¢ Nedovolte dietatu, aby sa hralo s tymto vyrobkom.

¢V interiéri vozidla nepouzivajte potah na nohy.

¢ Potah na nohy pouzivajte len za vhodnych poveternostnych
podmienok. Pri pouzivani dbajte na to, aby dietatu nebolo prilis teplo
alebo prilis chladno.

¢ Pravidelne kontrolujte, Ci nie je potah na nohy opotrebovany.
Nepouzivajte vyrobok, ak je poskodeny alebo zlomeny.
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DULEZITE! POKYNY SI POZORNE PRECTETE A USCHOVEJTE PRO
POZDEJSI POUZITI. PRI NEDODRZENI TECHTO POKYNU MUZE BYT
OHROZENA BEZPECNOST DITETE.

Kompatibilni produkty Thule naleznete na www.thule.com.

/A UPOZORNENI

e Nutno pouzivat pod dohledem dospélych osob.

e Dité nenechavejte nikdy bez dozoru.

e Nedovolte détem, aby si s vyrobkem hraly.

e Fusak nepouzivejte uvnitf vozidla.

e Fusak pouzivejte pouze za vhodnych povétrnostnich podminek. Pri
pouzivani se ujistujte, ze ditéti neni prilis teplo nebo pfilis chladno.

¢ Pravidelné kontrolujte, zda neni fusak opotrebeny. Vyrobek
nepouzivejte, pokud je posSkozeny, roztrzeny nebo rozbity.

POMEMBNO - PRED UPORABO POZORNO PREBERITE NAVODILA
IN JIH SHRANITE KOT NAPOTEK ZA V PRIHODNJE. CE TEH NAVODIL
NE UPOSTEVATE, LAHKO OGROZITE VARNOST OTROKA.

Preverite www.thule.com za zdruzljive izdelke Thule.

N\ OPOZORILO

e |zdelek je treba uporabljati pod nadzorom starSev.

e Otroka nikoli ne pustite brez nadzora.

e Otroku ne dovolite, da se igra s tem izdelkom.

e Pokrivalo za noge ne uporabljajte v avtomobilu.

e Pokrivalo za noge uporabljajte samo v ustreznih vremenskih
razmerah. Ko ga uporabljate, pazite, da se otrok ne segreje
prekomerno ali podhladi.

e Redno pregleduijte, ali je pokrivalo za noge obrabljeno. Izdelka ne
uporabljajte, Ce je poSkodovan, strgan ali zlomljen.

BAXXHO! MPOYETETE BHVMIMATEJ/THO W SAMA3ETE 3A BbAELLN
CIMPABKW. HA JETETO MOXXE OA Bb[IE SACEMHATA, AKO HE
CNEABATE TE3N MHCTPYKLIAW.

Mons, npoBepete www.thule.com 3a cbBMeCcTUMU NPOAYKTU HA
Thule.

A MPEAYNPEXXAEHUE

e [lace M3n&3sa nog, poumfe';‘ﬂcm Haasop.

e HuKora He oCTaBsANTe AETETO 6€3 HAA30P.

e He ocTaBanTe AeTETO Aa CU UFPae C TO3M NPOAYKT.

e He n3non3eariTe NOKPMBaIOTO 3a Kpaka BLTPE B KoaTa.

e /I3non3BanTe NOKPMBANOTO 3a Kpaka caMmo Mpu MOAXOASLIN
aTMocdepHU ycnoBus. INpu 13NonsBaHe ce YBEPETE, He AETETO He
nperpsiBa Un He ce N3CTyasBa TBbPAE MHOIO.

e PeJOBHO NpoBepsABarTe NOKPMBAIOTO 3a Kpaka 3a M3HOCBaHe. He
1N3Mon3BanTe NPOAyKTa, ako € MOBPeAeH, CKbCaH W CHYMEH.
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VAZNO - SACUVATI ZA SLUCAJ POTREBE. AKO SE NE BUDETE
PRIDRZAVALI OVIH UPUTA, MOZE BITI UGROZENA SIGURNOST
DJETETA.

Molimo provjerite www.thule.com za kompatibilne Thule proizvode.

A\ UPOZORENJE

e Upotrebljava se pod roditeljskim nadzorom.

¢ Nikad nemojte ostavljati dijete bez nadzora.

e Nemojte dozvoliti djetetu da se igra s ovim proizvodom.

e Nemojte upotrebljavati navlaku za noge unutar automobila.

e Navlaku za noge upotrebljavajte samo u odgovarajuc¢im vremenskim
uvjetima. Kada se upotrebljava, pazite da djetetu ne bude prevruce ili
prehladno.

e Redovito pregledavajte ima li navlaka za noge oStecenja od uporabe.
Nemojte upotrebljavati proizvod ako je poderan ili potrgan.

EL

ZHMANTIKO - AIABATE MPOZEKTIKA TIX OAHTITEX KAI ®YAA=TE TEX
[ATI MIMOPEI NA TIXZ XPEIAXTEITE XTO MEAAON. H AZDAAEIA TOY
MAIAIOY MIMOPEI NA AIAKYBEYTEI, EAN AEN AKOAOYOHZETE AYTEX
TIX OAHTIEX.

EAéy&te To www.thule.com yia cupfatd nipoidévta Thule.

A\ MPOEIAONOIHZH

+ Na XpnoLUoTIoLE(TAL KE TNV ETTOTTTEA YOVEQ.

- Moté unv aprvete to adi xwplc emortteia.

- Mnv adrijvete to Ttawsi va aidel pe autd To Tipolov.

+ Mn XPNOLOTIOLE(TE TO KANUHHA TIOSLWV PECA GTO auToKivnTo.

+ XpNOLHOTIOLE(TE TO KAAUMMA TTIOSLWV HOVO O KATAMNAEG KALPLKEG CUVONKEG.
Kata tn xphon, BePatwbelte dtL to Tawdt e deotaivetal n KpUWVEL
UTIEPBOAIKA.

+ EAEYXETE TAKTLIKA TO KAAUMHA TTOSLWV yLa TUXOV $BopeC. Mn XpnoLpoTIOLE(TE TO
TIPOLOV €AV €xeL UTTIOOTEL {NLA, Elval OKIOUEVO 1 OTIACHEVO.

TR

ONEMLI - DIKKATLI BIR SEKILDE OKUYUN VE ILERIDE BASVURMAK
UZERE SAKLAYIN. BU TALIMATLARA UYMAZSANIZ COCUGUNUZUN
GUVENLIGI ETKILENEBILIR.

Uyumlu Thule iiriinleri icin litfen www.thule.com adresini ziyaret
edin.

A\ UYARI

e Ebeveyn gdzetimi altinda kullanilmak igindir.

e Cocugunuzu asla gbzetimsiz birakmayin.

e Cocugun bu uriinle oynamasina izin vermeyin.

e Ayak koruyucuyu arabanin iginde kullanmayin.

e Ayak koruyucuyu sadece uygun hava kosullarinda kullanin. Kullanim
sirasinda ¢cocugun terlemediginden veya Ustmediginden emin olun.

e Ayak koruyucuyu asinma ve yipranmaya karsi diizenli olarak kontrol edin.
Hasar gormus, yirtiimis veya kirllmissa trdnu kullanmayin.
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IMPORTANTI - AQRA L-ISTRUZZJONIJIET TAJJEB QABEL TUZA
U ZOMMHOM GHAL REFERENZA FUTURA. IS-SIGURTA TAT-
TFAL TISTA TKUN AFFETTWATA JEKK MA SSEGWIX DAWN
L-ISTRUZZJONIJIET.

Ic¢ekkja www.thule.com ghal prodotti Thule kompatibbli.

A TWISSIJA

e Ghandu jintuza taht supervizjoni tal-genituri.

e Qatt thalli t-tifel/tifla wahdu/wahedha.

o Thalliex it-tarbija tilghab b'dan il-prodott.

o Tuzax il-kaver tal-boot gewwa |-karozza.

e Uza |-kaver tal-boot biss f'’kundizzjonijiet tat-temp xierga. Meta jkun
ged jintuza, kun zgur li t-tifel/tifla ma jishnux izzejjed jew ma jikshux
izzejjed.

e Spezzjona regolarment il-kaver tal-boot ghal sinjali ta’ tkaghbir bl-
uzu. Tuzax il-prodott jekk ikun bil-hsara, imgatta’ jew imkisser.
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PENTING - BACA DENGAN TELITI DAN SIMPAN UNTUK RUJUKAN

MASA HADAPAN. KESELAMATAN ANAK ANDA MUNGKIN TERJEJAS
JIKA ANDA TIDAK MENGIKUTI ARAHAN INI.

Sila semak www.thule.com untuk produk Thule yang serasi.

A\ AMARAN

e Untuk digunakan di bawah seliaan ibu bapa.

e Jangan sekali-kali membiarkan kanak-kanak tanpa seliaan.

e Jangan biarkan anak bermain dengan produk ini.

e Jangan gunakan penutup but di dalam kereta.

e Gunakan penutup but hanya dalam keadaan cuaca yang sesuai.
Apabila digunakan, pastikan kanak-kanak itu tidak menjadi terlalu
panas atau terlalu sejuk.

e Periksa dengan kerap penutup but duduk mengesan tanda-tanda
haus atau lusuh. Jangan gunakan produk jika rosak, koyak atau
pecah.
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Thule Sweden AB

Borggatan 5, 335 73 Hillerstorp, SWEDEN
info@thule.com | www.thule.com
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